
IMPORTANT:

Zur Erfüllung der Norm, muß die Erdung gemäß

Anweisung ausgeführt werden.

In order to comply with earthing regulations,

 the assembly must be done as explain on this document.

Pour être conforme à la norme, la mise à la masse

doit être réalisée suivant la notice ci-jointe.

VORSICHT LEBENSGEFAHR!
Elektromontage nur durch Fachpersonal 

zulässig. VDE-Vorschriften beachten.

DANGER!
Electrical assembly must be carried out by technical 

staff only, according to VDE/IEEE regulations.

ATTENTION DANGER DE MORT!
Montage électrique exclusivement réservé au personnel

 qualifié. Respecter les prescriptions en vigueur.

Benutzeranleitung

SRW WANDGEHAÜSE 

Instructions utilisateur

COFFRET MURAL SRW

User Manual

SRW WALLMOUNT
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Sicherheit:

Für Bauteile oder 
Komponenten, die mehr
als 25 kg wiegen, 
werden für die Montage
und Demontage 
mindestens zwei 
Personen
benötigt.

Montage:

Anziehdrehmoment 
sind mit einer Toleranz 
von +/-15% angegeben, 
sofern nicht anders 
angegeben

Safety:

At least two persons are 
required to install
or remove equipment or 
components which
weight more than 25 kg.

Mounting:

Tightening torques are 
given with a tolerance of 
+/- 15% unless otherwise 
stated.

Sécurité:

Le montage et le démontage 
des équipements
ou des composants d’une 
masse
supérieure à 25 kg 
nécessitent au moins
deux personnes.

Montage:

Les couples de serrages 
sont données avec une 
tolérance de +/-15% sauf 
autres indications.

FEND

1 (1x) 2 (1x) 4 Nm 3 (1x)

4 (2x) 12Nm 5 (3x) 7 (3x) 8 (1x)6 (3x) 12Nm
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2 Oberfläche zum Bohren von
Kabeleinführungen
Surface for drilling 
cable entries
Surface pour le percage 
d'entrées de cable
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1
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Mutter anhalten
Hold the nut
Retenir l’écrou
(13mm)
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Mutter anhalten
Hold the nut
Retenir l’écrou
(13mm)
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8Kunden Erdung Kabel
Customer earthing cable
Câble de terre client

Mutter anhalten
Hold the nut
Retenir l’écrou
(13mm)

4
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Flächen mit Alkohol reinigen vor 
dem kleben.
Clean the surfaces with alcohol
before gluing.
Nettoyer les surfaces à l‘alcool 
avant de coller.
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H H1
600 560
800 760

B B1
400 360
600 560
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20170-204:

20170-205:

10x Ersatzdichtungen 400W
10x gasket spare parts 400 W
10x joints de rechange 400W
10x Ersatzdichtungen 600W
10x gasket spare parts 600 W
10x joints de rechange 600W

1

2

3

Beim wiederaufbau ohne Ringösen, 
die Kappen auf stecken
When reassembling without the rings, 
clip the caps  
Au remontage sans les anneaux, 
clipper les capuchons     

AL9301

Nach dem Heben mit 7Nm anziehen
After levelling rescrew at 7Nm
Après levage reserrer à 7Nm

4

OPTIONEN                                OPTIONS                               OPTIONS

20170-200

20170-201: 

20170-202:

20170-203

Mast Befestigung Satz 400W
Pole mount kit 400 W
Kit de fixation poteau 400W

Mast Befestigung Satz 600W
Pole mount kit 600 W
Kit de fixation poteau 600W
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